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TOM TAT
Qua tham khdo cdc tai liéu ciia Mills (1995, 2006) va Montoro (2014), bai viét ndy gidi thiéu mét
cdi nhin tong quan vé phong cach hoc nit quyén (khdi niém, nguon goc, hudng nghién ciru, cach tiép
can va phuwong phap) cho ban doc Viét Nam. Bai viét cung danh mot 56 trang gioi thiéu mot ngi dung
nghién ciru cu thé va cé nhiéu diém 1y thii ciia phong cdch hoc nit quyén la vin dé cau mang déc trung
gii tinh, nham giip ngieoi doc hinh dung dwoe phan ndo néi dung va thao tac lam viéc cia phdan nganh
phong cdch hoc con khd méi mé nay. Muc dich cudi cing ciia phong cach hoc nit quyén la thay doi
nhdn thiec vé vin dé gici tinh théng qua phan tich nhitng vin dé dirge phan danh trong vin ban, tir do
dan dén thay doi nhan thirc xa hoi va thay doi thyc trang xad hoi.
Tir khéa: phong cach hoc nit quyén, phong cdch hoc phwong Tdy dwong dai, phé binh nit quyén,
ngon ngir hoc nit quyén, ngoén ngir hoc phé phan, cau mang ddc tring gioi tinh

ABSTRACT
Feminist stylistics and issue of gendered sentence

By referring to the works of Mills (1995, 2006) and Montoro (2014), this paper gave an overview
of feminist stylistics including concept, origin, directions of research, approaches and methods to Vi-
etnamese readers. More specifically, to help the readers figure out in part the content and approach of
this relatively new stylistic strand, the paper put some pages to introduce one concrete and interesting
research aspect of feminist stylistics: the gendered sentence. Its final goal is to change awareness of
the gender through analysing issues in the texts, with a view to changing awareness and reality of our
society.

Keywords: feminist stylistics, comtemporary Western stylistics, feminist criticism, feminist linguis-
tics, critical linguistics, gendered sentence (gender-specific sentence)
nganh cua phong cach hoc nhim muc dich phat
hién con dudng trong d6 nhing van dé lién quan
dén gioi tinh dugc ma hoa trong vin ban vé
phuong dién ngdn ngi, va nhimg ¢ ging dé thuc
hién diéu d6 bai str dung mot s6 khung 1y thuyét
va mo hinh lién quan dén nhing khai niém cong
cu va phuong phap dic trung cia phong cach

Phong cich hoc nit quyén 1a mot chu dé
mang tinh thoi sy cia phong cach hoc phuong
Tay duong dai. Phong cach hoc nir quyén c6 gbc
ré tir chii nghia nir quyén, phong trao nit quyén
nhung tryc tiép bat ngudn tir phé binh nit quyén
va ngdn ngit hoc nit quyén (hay noi rong hon
1a ngén ngit hoc phé phan). Phong cach hoc nir

quyén 1a mét dang cua phong cach hoc dugc
thuc déy bdi dong luc chinh tri nhdm muc dich
phat trién mot nhan thirc vé cach thirc van dé
gidi tinh dwoc thé hién trong vin ban.

1. Khai quat vé phong cach hoc nir quyén

1.1. Khéi niém

Theo Rocio Montoro, mgt nha nghién ciru
Tay Ban Nha, phong cach hoc nit quyén (femi-
nist stylistics) co thé dinh nghia nhu 1a mot phan

hoc (dan theo Montoro, 2014: p. 346).

V& tén goi, lac ban dau, phong cach hoc nit
quyén dwoc Sara Mills (1992) dung véi mot
phién ban c6 hoi khac 1a “phong cach hoc nit
quyén Mac-xit” (Marxist feminist stylistics').
Sau do, thuat ngir “feminist stylistics” chinh thirc
trg thanh tén goi cua phan nganh khi quyén sach

IMills, S. (1992). Knowing your place: A Marxist
Sfeminist stylistics analysis. In: M. Toolan, ed. Lan-
guage, text and context: Essays in stylistics. London:
Routledge (Dan theo Montoro, 2014: p. 347).
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cung tén cta Sara Mills xuat ban vao nam 1995.
Tuy khong phai la nha phong cach hoc dau tién
nghién ctru theo quan diém phong cach hoc nir
quyén, nhrng Sara Mills 1a nguoi dat ra tén goi
va la nha ly thuyét quan trong ca phan nganh
nay.

V& xuét phat diém nghién ctru, phong cach
hoc nit quyén lap luan rung cé mot su thong tri
clia nam gidi ca trong viéc doi xt voi phu ni
trong xa hoéi lyn viéc miéu ta niv gi¢i trong tac
pham van chwrong va phi van chuong. Véi viéc
dung cac khung ly thuyét ctia ngén ngl* hoc va
phan tich van chwong, phong cach hoc nir quyén
xem xét cac van dé nir quyén vira n6i dé & cap
dd van ban. Trung tdm chl y cla né la cac van
dé vé ngon ngir va thudc vé ngdn ngi lién quan
t6i gi¢i tinh. Tuy nhién, ca nhitng van dé nhu
diém nhin, lyc tac dong, an du, hodc s chuyén
tac von khong nght rung c6 lién quan gan gdi voi
van dé gidi tinh cling dwoc xem xét (Mills, 2005:
p. 1). Phong cach hoc nit quyén cling kham pha
con dudng trong d6 van chuong dién td mot nhan
thirc r} rang vé nir gigi. Phong cach hoc nii quyén
tim ki€ém mot cach phat biéu cd hé théng vé hinh
anh dich thuc cta phu nit thong qua tac pham
cta chinh ho. Trong tién trinh nay, nghé thuat
van chuong, vé thuc chat, dwgc xem la phuong
tién truyén dat cho sv la héa (foregrounding) trai
nghiém cla phu nit va giai cau trac (deconstruc-
tion) nhitng khudn myu clia dan éng vé phu ni.
Nhitng nha phong cach hoc nit quyén it nhan
manh vao chirc ndng nghé thuét cta ngdn ngb.
\/é dep cla hinh thic va ngbn ngir trong van ban
14 it quan trong; nhitng k¥ thuét duwgc dung trong
vén ban nhu mdt hinh thic khiéu dam chang han
méi la trung tdm va c6t yéu cla su chi y phan
tich. Nhirng tac gia cla tdc pham nir quyén va
phong cach hoc nit quyén nhan thic ryng vi van
chwong vira phdn anh van héa vira kién tao no,
nén nhitng nghién cru van chuong co thé hoac
1a duy tri s &p blrc ddi v&i phu nii hodc la gitp
loai ba nd. Cac nha phong cach hoc nii quyén
néu bat trong mot cach thirc mang tinh hé thong
vé nhitng c¢6 gang tu y thirc clia nha van nir dé
thay déi mo hinh truyén thdng vé cach st dung
ngdn ngl bung cach nhan dién nhitng chi tiét c6
tinh chat biét nglt nam quyén cling nhv nhiing
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hinh thirc dién dat thay thé chdng trong van ban.

Vi phong céach hoc ni quyén dugc quan niém
la “mot dang clia phong céach hoc dugc thic day
bdi dong luc chinh tri nhym muc dich phat trién
mot nhan thirc vé céch thiic van dé gigi tinh dugc
thé hién trong van ban” (feminist stylistics: a form
of politically motivated stylistics whose aim is to
develop an awareness of the way gender is han-
dled in texts; Mills, 2005, p. 165), nén muc dich
cuoi cling ctia phong cach hoc nir quyén la dé thay
ddi nhan thirc vé véan dé gidi tinh thong qua phan
tich nhitng van dé dugc phan anh trong van ban,
tlr d6 dyn dén thay doi nhan thic xa hdi va thay
ddi thuc trang xa hoi (“feminists are concerned
not only to analyse texts but to change social rela-
tions through that analysis and through other form
of action”, Mills, 2005: p. 29 — cac nha nr quyén
quan tam khong chi| phan tich van ban ma con dé
thay doi quan hé xa hoi thdng qua sy phan tich dé
va thdng qua nhi*tng dang hoat dong khac).

Ddéng gbp chd yéu cla phong cach hoc ni
quyén trong nghién cru ngbn ngii va gidi tinh
1a khao sat van dé nay & noi giao cét clia van dé
gidi tinh va su cu thé hda clia n6 vé phuong dién
ngbn ngl trong van ban van chuong. Cac loai
van ban phi van chuvong nhu bao chi, quang céo,
bai hat binh dan cling duoc chd y xem xét. M&
hinh phan tich cta cac nha phong cach hoc ni
quyén dé cap hai phuong dién cla van dé: sy tao
lap va tiép nhan van ban. Phuong dién dau — su
tao lap van ban — la cai phu thudc rat nhiéu vao
si cau thlc vé dién ngon, nhitng nhan t6 lich st
— xa h6i, nhitng van ban da cé ti trudc va nhirng
quy wéc van chuong, nhirng méi quan hé veé gidi
tinh, chdng toc, giai cap, dan toc, va cudi cung
nhung khdng phai la it nhat, dé la nha xuat ban
va quang cdo. Phurong dién sau — su ti€p nhan
van ban - bi anh hwéng bdi nhitng doc gia va,
mot lan nira, la cac nhan to0 lich st — x& hoi va
thurc tién xuat ban. Vi mot su cha y tap trung 160
hon vé ngudi doc va si hop nhéat cac ché woc lich
str — x& hoi, ki€u phan tich nay gilp giai thich,
vi duy, tai sao tac pham viét clia phu nir dwgc doc
theo mot cach nao dé, hay tai sao nhitng chi tiét
nao do clia van ban lai tao ra cach xwng hd mang
mau sic phan biét gioi tinh d6i voi ngudi doc. Vi
thé, muc dich cla cach tiép can nay trong nghién
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clru phong céch hoc la mot cudc cach mang veé sy
thay doi ngdn ngi va quan niém xa hoi.

1.2. Ngudn gbc hinh thanh

Ching ta cd thé hinh dung con duong hinh
thanh phan nganh phong cach hoc nir quyén nhuw
trong so do & Hinh 1.

Co6i nguon cla phong cach hoc ni¥ quyén la
chd nghia ni* quyén (feminism — mot hoc thuyét
v& quyén binh déng xa hdi, kinh t& va chinh tri
clia cac gidi, dac biét la clia nir gi¢i, xuat phat tur
niém tin rung phu nir va dan 6ng la ngang bung
nhau vé nang luc va phai c6 quyén va co hdi nhu
nhau), va phong trao nir quyén (feminist move-
ment — nhi*tng hoat dong khéi nguon tir chi nghta
ni quyén, dau tranh cho quyén va vi thé clia phu
ni trong xa hoi). Chd nghta nit quyén va phong
trao nir quyén khéi dau vao khoang gitra thé ky
XIX & Tay Au va My, cho dén nay lich st cla
nd, theo nhiéu nha nghién ctru, da trai qua bon lan
séng (bon giai doan phat trién): lan séng dau tién
tlr gilra thé ky XIX dén gilta thé ky XX véi cac
hoat dong ndi bat la dau tranh doi quyén béa phiéu,
quyén s& hitu tai san va quyén (tng cr cho phu
ni. Lan séng thir hai bat dau tir nhitng ndm 1960,
tap trung vao viéc triét tiéu nhitng bat binh dang
trén thyc t& va nhitng bat binh dang trén phuong
dién luat phap gilra nam va nit trong quan hé tinh
duc, tu cach trong gia toc, vi tri viéc lam va quyén
sinh san. Lan song thit ba bat dau tir nhitng nim
1990 dén cudi thap ky th(r nhét cla thé ky XXI,
la mét su ti€p ndi va la phan (ng doi véi nhitng
that bai vé mat nhan thic? cla hai lan séng nir
quyén triéc dé, tap trung vao van dé chl nghia ca
nhan va sy khac biét gilra cac gidi. Lan song tht
tw bat dau tir nhitng ndm 2010 dén nay, tap trung
vao van dé quay réi tinh duc, bao luc véi phu nir
va chirng ghét nit. Chl nghia nir quyén cung véi
phong trao n& quyén la san pham tat yéu cla xa

’Tike la nhdn manh thdi qua sy twong d‘mmg gzwa
nam va nir. Tinh than co ban cua chu nghza nir quyen
lan song thir ba la dé cao su khac biét giita cdc gzm

Nhdn ddy can phaz néi dén mét sé nhan thire trdi
nguoc nhau vé tac dong cua phong trao nir quyen (lan
song thir 2). Chang han, nhiéu ngum o Anh, “dac biét
la nhitng the hé lon tuoz phan nan rang phu niv ngay
nay khong danh gia dung tam quan trong vai tro cua
nguoi me va cdng viéc ngi tro va chi trich ho da pha
hong doi song gia dinh” (Crowther, 2000: p. 192).

hdi nam quyén va muc dich t6i thugng ctia ching
Ia s cdo chung cla ché do phu hé®.

Cha nghTa nir quyén va phong trao nir quyén
c6 nhitng anh hudng manh mé vao nghién ctu
véan chuong va nghién ctru ngén ngi, hinh thanh
nén hai phan nganh tryc tiép lam xudt hién nén
phong céach hoc nir quyén, la phé binh nir quyén
(feminist criticism) va ngdn ngtr hoc nit quyén
(feminist linguistics).

Phé binh nitr quyén Ia trwong phai hoc thuat
duoc phat trién vao hai thap ky cudi cua thé ky
XX, dac biét la & My va Phap, nhv mét bo phan
trong phong trao ni* quyén Ién hon lién quan
dén binh déng kinh té&, xa hoi va chinh tri cho
céc gi¢i. Phé binh nit quyén c6 nhiéu hinh thic,
va cach ti€p can da nguon ly thuyét, mac dau
ly thuyét giai cdu trac (deconstruction theory)
va phé binh phan (rng ban doc (reader-response
criticism) la c6 anh huéng nhiéu nhat. Mot chi
phéi cla phé binh nir quyén tim hiéu viéc Iinh
hdi tdc phdm van chuong (chi yéu la do dan éng
viét) thdng qua trai nghiém doc cla phu nit, va
chéat van “tinh khach quan” (objectivity), “tinh
trung lap” (neutrality) va “tinh phd quat” (uni-
versality) dwoc gia dinh ca dién ngon duoc viét
ra. Mot bd phan khac chat van nhitng tha tuc
danh gia cai da thiét 1ap nén mot tiéu chuan vé
tac pham van churong noi nha van nir dwgc xem
la nhi*ng nha van “thiéu s6”. Mot bd phan khac
thdo luan vé hinh twgng ngudi phu nit trong tac
pham van chuong (thuong bi bop méo theo cai
nhin cla chuén dan 6ng). Trong cac trao luu doé
thi cac nha phé binh n{* quyén Phép, du¢i anh
hudng phan tdm hoc cla Freud, ndi bat voi viéc
vach tran thanh kién giéi tinh qua lang kinh chd
nghia dwong vat la trung tdm (phallocentrism)
(dyn theo Wales, 1989: p. 350). Con nit van st
Virginia Woolf lai c6 anh hudng nhiéu v&i nhitng
nguoi trong phai phé binh do phu nit 1anh dao
(gynocriticism). Nhin chung, phé binh nir quyén
trong thoi gian gan day c6 khuynh huwéng nhan
manh su khac biét gilta cac gidi, trong khi do
giai doan dau cla phong trao n* quyén lai nhén
manh s twong dong cting nhw nhitng no luc bién

SMét trong nhitng hinh anh xa hoi ly tuong ma chi
nghia nir quyén va phong trao nir quyén nham toi la
mo hinh xa hoi song hé.
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luan va ddu tranh cho quyén binh dang cia nir
gi¢i v&i nam gidi (dyn theo Wales, 1989, p. 172).

Phé binh n* quyén da c6 mot anh hudng
khong thé tranh khai déi véi phong cach hoc nir
quyén, vi hai Iinh virc nay déu khao sat nhiing
van dé vé phan biét gidi tinh trong tdc pham van
chuong, nhwng phong cach hoc nit quyén gidi
han viéc xem xét clia minh & phuong dién ngdn
ngtr tac pham trong quan hé véi phong cach, con
phé binh nit quyén nhan manh hon cac van dé vé
ndi dung va hinh tugng.

Cling nhu phé binh nir quyén, ngén ngi hoc
ni quyén (von dwoc xem nhw moét phan nhanh
ctia ngdn ngtr hoc xa hdi) quan tam nghién ctu sy
phan biét d6i x& gi¢i tinh, nhung gig¢i han trong
[inh vire ngdn ngtt, dac biét & phrong dién cac két
cau tlr veng va nglr phap cuia hé théng ngon ngt,
nhum loai trir cach st dung phan biét déi x dé,
tién t¢i mot cach dung trung lap vé gidi tinh. Sy ky
thi gidi tinh trong ngdn nglk (sexism in language)
1a chd dé trung tam clia ngdn ng hoc nit quyén.
Mot |oi phat biéu 1a mot sw ky thi gigi tinh néu no
g6p phan khuyén khich cho hoac la can nguyén
hodc la két qua ddi véi su ap birc phu ni. Trong
cau sau day: “Man is a mammal which breastfeeds
his young.” (Loai nguoi la mét dong vat hiru nhii
nudi con bung sira me) thi cac tr “man” va “his”
Ia mot sy &p dat thong tri clia nam gi¢i d6i voi ni
gidi trong ngdn ngtt. Ngbn ngi ky thi gidi (sexist
language) la céch dung ngdn ngtt, c6 y thirc hodc
khong c6 y thirc, gat ba nir gi¢i (hoac nam gioi)
trong pham vi dé cap clia minh. Trong ngdn ngit
va trong cac phuong tién truyén thong dai ching,
phu nir thuong dugc danh dau & mot thi bac thap
hon veé dia vi, c6 tinh chat 1é thudc, hodc don gian
Ia xem nhu khéng ton tai. Ngon ngi clia chiing ta
1a ngdn ngti con ngudi-anh dy (He-man language).
Nhitng danh tir ddc trung gidi (gender speci¢c
nouns) thuvong dwoc dung trong mét cach ky thi
gidi tinh dé chll chung cho con nguoi thanh danh
tlr tong loai (generic nouns), nhu: mankind (loai
nguoi), chairman (chu toa), gentleman (nguoi
cao sang, quyén quy). N gi6i dwgc trinh bay voi
nhitng tr ngl* c6 danh dau (marked terms) trong
luc dan 6ng thi khdng nhw vay (un-marked terms).
Tu duy, y twéng clia ching ta chiju dnh hudng cta
hé thdng ngdn ngir (cai chira san su ky thi gidi tinh
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trong d6). Ngon ngit la yéu t6 rat quan trong hinh
thanh nén thé gi¢i quan ctia chiing ta. Nhung ngon
nglr bi dan 6ng kiém soét, chi phéi. Nhirng nha
ngon ngl hoc nit quyén hién nay cho rung dan 6ng
va dan ba khac nhau ngay ca céch thirc suy nght
va nhan thiic hién thic. Nguoi ta thdy ngdn ngi
ky thi gi¢i tinh nhu Ia triéu chirng ctia mot sy ky
thi & cdp do 16n hon, nhuwng hau hét sy ky thi gidi
tinh 1a khong chd dinh, vi thé, chdng hoan toan cé
thé thay dai.

Muc dich co ban clia cac nha ngbn ngl* hoc ni
quyén la phat dong nhan thiic, thiét l1ap cac dv an
va thrc hién cac hoat dong thuwc tién dé loai trir
thanh kién gidi tinh trong ngdn ngii va byng ngon
ngtt. Chang han & Anh, nhu 1a két qua ctia nhitng
chinh s&ch cong cdng tir &nh hwdng cla phong
trao n{r quyén, nhitng hau t6 nhw -man, -woman va
-ess Ngay nay tranh dung trong cac quang cao viéc
lam dé loai ba ky thi gi¢i tinh, vi du, draughters
cht khéng dung draughtsmen (nguoi 1ap ban vé
ky thuat), flight attendants cht khong dung air
hostesses (ni ti€p vién hang khdng). Céach dung
dai tlr e khir chi| (lién két quy chiéu véi phan sau
clia cau van, doan van) nhu dai tir tong loai dé chll
chung cho ca nam gi¢i va nit gi¢i nay duoc thay
bung ke or she, s/he, hoac she; con trong loi noi
thong thwong va van khéng trang trong, nhiing
hinh thai cla they dwoc dung nhidu hon. Chang
han nhu céach viét trong cau van sau day la cach
viét trung lap vé gigi tinh: “As a result you start
to empathise with sim/her and to pity his/her situ-
ation” (Nhv mot két qua, ban bét dau thong cam
v6i nguoi dy va thuong x6t cho hoan canh cla
ho). Cac cach xung hd nhv Miss hay Mrs hién
nay ngu0i Anh cling tranh dung vi ching ham y
rqng mot ngudi phu nir da két hon hay chura (mot
st danh dau vé c6 hay khong c6 sy s& hitu clia
dan 6ng), va duoc thay bung Ms. Theo mot s6 nha
nghién ctru, dé thay doi ngon ngtr ky thi gidi tinh
sé& khong dl néu ban chl| tim cach thay doi cach st
dung ngdn ngir ctia nhitng ca nhan ma ban gap; sw
thay doi dé phai la & cap do co to chirc, & cap do
clia nhi*rng ngudi kiém soat dau ra va dau vao clia
ngon ngir (gatekeepers of language*).

“Nguoi kiém sodt dau ra dau vao ngon ngir nhie: quoc
hoi, chinh phu, cac co quan van hoa, gidao duc va
thong tin, bién tap vién, nha gido, nha ngon ngir,...
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Ngon nglt hoc nir quyén cé anh huéng tat
yéu t&i phong cach hoc nir quyén vé dinh hwéng
nghién cru va cac phuwong phap lam viéc. Cung
v6i phé binh nit quyén, ngdn ngi hoc nit quyén
la mot trong hai cdi nguon tryc tiép hinh thanh
nén phan nganh phong cach hoc nit quyén®.

FEMINIST CRITICISM
Phé binh nir quyén

Phong cach hoc nir quyén
“FEMINIST LINGUISTICS
Ngén ngit hoe nit quyén

/
E FEMINIST STYLISTICS
1
1

FEMINIST MOVEMENT
Phong tréo nit quyén

FEMINISM
Chit nghfa nit quyzn

Hinh 1: Nguon gbc hinh thanh phong céach
hoc nit quyén

Trén day la so do vé ngudn gbc hinh thanh
cta phong cach hoc nir quyén. Tuy nhién c6
diém can cha y la theo y kién cua Sara Mills thi
phong cach hoc nir quyén cla ba c6 tién than &
ngon ngr hoc phé phan (Mills, 2005: p. 8). Ngbn
nglt hoc phé phan: (critical linguistics) do nha
nghién ctru Roger Fowler dé xuét vao thap nién
70, ndy sinh tir nhitng c6ng trinh nghién ctru clia
Roger Fowler cung cac dong nghiép vé ngdn
nglt va y thic hé, con dwong cac mo hinh xa
hoi clia ngdn ngtr cd thé anh hudng téi tw tudng.
Ngon nglt hoc phé phan lién quan t¢i viéc phan
tich mot cach phé phan mdi quan hé khong thé
tach roi gilra ngbn ngi va nghia xa hoi (dyn theo
Wales,1989: p. 104). Ngon ngit hoc phé phéan
la nganh nghién ctru van ban tlr mdt quan diém
cong khai vé chinh tri nhym kham pha céc luc
luong, cac qua trinh chinh tri, xa héi khi chdng
thuc hién chirc nang clia minh théng qua van ban
va bing van ban va cac hinh thiec dién ngdn. D6

SMét vin dé lién quan‘no”'i lén ¢ day la ranh gidi gitta
ngon ngir hoc nir quyén va phong‘cdchjzog nit quyeéen
trong s phat trién gan d‘ay nhiéu cho rat kho tach
bach (“de thay d‘oz va dé uon nan”’ — Montoro, 2014,
p. 348). C6 mot diéu rat ngac nhién la hién nay da co
sach chuyen ludn riéng ve phong cach hoc niv quyen
nhung ngon ngit hoc nir quyen thi lai khong nhw vay
Trong Ecyclopedza of language and lmguzmcs
(K. Brown chu bién, 2006) gom 12 tap, hon 12 ngan
trang in, nhung khong co muc tie riéng vé “feminist
linguistics”.

Ia mot sy phé phan cau tric va cac muc dich xa
hoi da dugc “mang thai” trong ngdn ngir ma rat
nhiéu trong s6 chlng la céc tu twéng tiéu cuc, phi
nhan tinh, phan tién bd. Ngon ngl hoc nir quyén
c6 nhiéu diém tvong dong véi ngdn nglr hoc phé
phan (nhw cung cach tiép can dinh hwéng xa hoi
vé ngon ngii — socially oriented approach to lan-
guage). Vé mot sé phwong dién nao dé ma noi
thi ngdn ngtt hoc ni¥ quyén la modt bd phan trong
ngbn nglt hoc phé phan.

1.3. Mt s6 hwong nghién ciru chii yéu

Ky thi gidi tinh 1a m6i ban tdm chd yéu cua
phong céach hoc nir quyén, nhung viéc chlf ra sw
ky thi gi¢i tinh twong 'ng hay bao gdom nhiing
tlr nao, hodc cum tir ndo trong van ban dut khoat
la sy ky thi gigi tinh qua thuc rat khé khan. Bé
phan tich sy phan biét déi xt vé gidi, tir truoc
dén nay cac nha phong cach hoc nit quyén da
c6 nhiéu huong trién khai nghién ctu. Véi
nhitng nha phan tich nir quyén lan séng thi hai
(second-wave feminist analysis), noi rong ra la
phong trao ni* quyén nhitng nam 1960 va 1970
khi m6i quan tam hang dau la suv phan biét doi
X giGi va ap btrc phu nit, nhitng chd dé sau day
duoc tap trung khdo ctru: cach thirc nhan vat ni
hodc nhan vat nam duwoc miéu ta trong van ban,
dac biét trong quan hé vai thanh kién gigi tinh
(loai tr veng dung dé miéu ta nhan vat nit, cac
cau trc tao nén nhirng théng diép ky thi nao dé
vé phu ni); viéc dung dai tir tong loai “he” va
dung nhitng danh tir tong loai v&i ham y thanh
kién gi6i; viéc dung tlr vung xac pham phu nir
trong van ban,... Tuy nhién, phong céach hoc ni
quyén veé sau thdy can phai di xa hon nhitng hinh
thirc phan tich van ban nhu thé nay, ho khao sat
ngoai gi¢i han clia cum tlr va cu, tiép can nhirng
d&c diém & cdp do dién ngdn, nhu céch thirc 1o
truc ti€p hodc gian ti€p duoc dung cho nhan vat
nam hay nhan vat nir va két qua cla diéu nay la
c6 mot tiéng noi tran thuat, mang tinh quyén uy
phéan xét cua ai d6 duoc ky vong hon trong van
ban; con duong ma nhitng két hgp ngit (collo-
cations) c6 khuynh hwéng xuét hién khi lién hé
tdi dan 6ng hay dan ba; hodc cach thirc ma mot
van ban xung hd véi ban doc ctia n6 bung nhitng
tlr nglr c6 mau sac gidi tinh,... Vi vay, cac nha
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phong cach hoc nit quyén khuyén rung, thay vi
don gian phan tich nhitng chi tiét tir vieng xay
duyng nén nhan vat, chling ta can phan tich diém
nhin tir d6 nhan vat duvoc quan sat va miéu ta, vi
néu nhan vat dwgc quan sat mot cach tiéu cuc
thi nguoi doc sé co phan xét sai lac vé ho. Diém
nhin vira noi cling lién quan dén “phong cach
tw duy” (mind style) trong ty sy, mot nhan t6
cling dwgc mot s6 nha phong cach hoc nit quyén
ch y phén tich, vi né la tac nhan to chic cac
chi tiét ngobn ngir theo mot khuynh huéng nao
dé vé biéu thi gidi tinh. Cach xung ho cla tac
gid van ban voi nguoi doc, qua dé boc 16 su ky
thi hay s vu tién gidi, cling dugc mot so tac gia
khac chu y phéan tich (dyn theo Mills, 2005: p.
50-60). Céc nha phong cach hoc nit quyén ciing
chd y phan tich cac hinh thic ky thi gigi tinh
gian tiép (indirect sexism) duoc biéu thi trong
cac kiéu ndi mila mai, hai hudc, nhiing cai von
khé xac dinh hon sy ky thi giéi tinh truc ti€p da
dwoc phan tich nhiéu trong phong trao ni* quyén
lan séng thi hai. Ho cling chu y phén tich nhitng
két hop tir thudng di lién véi nhau lién hé toi
gi@i tinh. Chang han, Craroll va Kowits (1994)
da dung mét danh muc co s¢ dit liéu cta van
ban va khao sat, chéng han, con duong ma tw
“woman” (phu ni¥) di cling véi nhitng tir chang
han nhuv “busy” (ban rén) va “beautiful” (xinh
dep) trong su ddi lap vGi nhitng tr di lién voi tir
“man” (dan 6ng) nhv “important” (quan trong),
“rich” (giau c6). Ho cho rung nhiing két hop
tlr nay mang lai cho tr “man” va tr “woman”
nhitng su lién twéng va gia tri khac nhau dyn dén
ching c6 mot ddy nghfa lién twdng (connotative
meaning) khac nhau. Ho ciing xem xét nhirng ttr
lién quan dén gidi tinh nhv “husband” (chong)
va “wife” (v) va cho thdy rung hai tir nay khdng
xudt hién thwong xuyén nhw nhau trong van ban,
trong d6 “wife” xuat hién thuodng xuyén hon.
Vi thé, “wife” duoc cho la tlr co thé xuat hién
trong quan hé s& hiru v&i nhitng tir khac (vi du:
“Mike’s wife”, “Mike and his wife”) trong khi

Carroll D & Kowitz J (1994). Using concordance
techniques to study gender stereotyping in ELT text-
books. In: Sunderland J (ed.) Exploring gender:
questions and implications for English language edu-
cation. London: Prentice Hall (Dan theo Mills, 2006,
p. 10449)

30

d6 “husband” khong xuat hién mot cach thuwong
Xuyén trong tu cach nhu vay. Do vay, thay vi don
gidn cho rung nhitng nghfa tiéu cuc hodc xuc
pham phu nir nao do6 chira trong mét muc tir cu
thé, hai nha nghién ctru nay cho thdy rung nhitng
nghia nay tich ldy tr mét loai “ban dong hanh”
(companion) ma mot tir thuong di theo. Néu mot
tlr nhr “b6, me don than” (single-parent) duoc
dung trong ngt cAnh cach cu x&r c6 van dé cla tré
con hoac trong nglr canh sy nghéo kho thi no sé
ndy sinh nhitng sv lién twéng tiéu cuc.

S chuyén tac (transitivity — ai da lam gi voi
ai “who does what to whom”) cling d& dugc mot
s6 nha phong céach hoc ni* quyén phan tich. Thay
vi don gian phan tich tir vieng, mot s6 phong cach
hoc ni* quyén dd xem xét mo hinh chuyén téac
trong nhi*ng van ban dé khao sat cai qua trinh
phic tap qua d6 sy phan biét déi x gi¢i tinh
dugc ngu y hodc am chll. Trong huéng khao sat
md hinh chuyén tac trong quan hé voi gidi tinh
thi tc gia Deirdre Burton noi bat nhat. Cong trinh
nghién ctru clia Burton (1982)7 cho thay rung c6
nhitng sw lwa chon ngdn tir cu thé, cai ma nhu
Burton dién ta 12 “s¢ vo hiéu hoa (disenabling)
do phu ni; d6 I, khi phu nir miéu ta vé chinh ho
nhu bi ngudi khac sai khién, diéu khién (“act-
ed upon” by others), hon la tv minh hanh déng,
chang han ldc tac gia dung nhitng su lya chon
nhw “he hit her” (anh ta danh c6 dy) hoac “she
was hit by him” (c6 ay bi anh ta danh) hon la “she
called the police” (co dy goi canh sat). Bung viéc
xem xét nhitng kiéu lua chon dugc thuc hién bai
nhitng tac gid nir nhw thé thong qua nhiéu phan
doan van ban, Burton cho biét ryng nghia cua
mot van ban duoc xay dwng tlr nhitng md hinh
13p di 13p lai nhu thé. Va nhitng nha phong cach
hoc két luan rung cac nha ngén ngii nir quyén
can phan tich ddy nhiing su lwa chon chuyén tac
khac nhau trong van ban van chwong. Con Ryder?
thi nghién ctru nhitng chién lugc nang cap hodc

"Burton, D (1982). Through dark glasses, through
glass darkly. In: R. Carter, ed. Language and litera-
ture. An introductory reader_in stylistics. London:
George Allen and Unwin (Dan theo Mills, 2006, p.
10449).

8Ryder, M. E (1999). Smoke and mirrors: Event pat-
terns in the discourse structure of a romance novel.
Journal of Pragmatics, 31 (8) (Dan theo Montoro,
2014, p. 354-355).
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gidng cap vai tro ctia nhan vat chinh nam hay ni
trong quan hé tich cwc, chi dong hay thu dong
V@i cac sy kién xay ra trong céc bién c6 cla cau
chuyén.

Nhu mot s6 nguoi da biét, phong cach hoc
nir quyén quan tam t6i viéc phan tich van dé gidi
tinh (gender) tac dong nhu thé nao t6i viéc tao
Iap va gidi thich van ban. Tuy nhién, dé thuc hién
duoc cong viéc phan tich do, khong thé xem xét
mot cach don ddc van ban va loai ngbn nglr duoc
sir dung trong van ban (dyn theo Mills, 2006: p.
10447). Vi thé, vé pham vi khao sat, cac nha
phong cach hoc nir quyén cling da di chuyén phan
tich phong cach hoc tir pham vi van chuong toi
phan tich mot pham vi van ban rong hon, chéng
han bao chi, quang cdo hay nhac binh dan. Thi
du, tac gia Kate Clark d& phan tich loai ngon ngi®
lién quan t&i viéc gidi thiéu phu nir trén bao pho
thong khd nhé trong quan hé vai bao luc gidi tinh
cai ma ba khéng dinh rung c6 khuynh huéng chli|
trich nan nhan hon la thi pham. Céc nha phong
céach hoc nit quyén ciing thay ryng that can thiét
khi virot ra ngoai van ban khép kin dé xem xét
cac phan quyét veé tac gia nir va tac pham cua ho,
va anh huéng clia nhirng phan quyét nay véi viéc
sach cua ho c6 con dwoc in hay khéng. Trong
tat ca nhitng cap do cta nhitng su phan tich nay,
nghta clia nhirng don vi riéng Ié va ngay ca cua
nhitng dic diém & cdp dd dién ngdn l1a khdng
¢ hitu voi nhiing nhan t6 ty n6, ma ching phu
thudc vao su gidi thich tir phia nguoi doc. Quéa
trinh gidi thich nay khong don gian num trong
st kiém soat cla nhiing ngudi doc ca nhan ma
con phu thudc vao mot loat théng tin y thirc hé
V& gi¢i tinh pho bién trong mot pham vi x& hoi
hodc trong mot cong dong cu thé. Vi thé, thay vi
xem nhi*rng quan niém gidi tinh nay don gian la
van dé vé thong diép ky thi gidi tinh in dau vao
trong van ban, phong cach hoc nitr quyén quan
tam thao g& nhitng thong diép phiic tap cé thé
duoc suy luan ra tir van ban va cung voi viéc
phan tich con dudng ma nguoi doc lién két hay
khang cu v&i nhitng théng diép nay. Ngoai ra, do
d4 nhén thirc mot cach sau sac rung khdng phai
tdt cd phu ni (hodc dan 6ng) la nhu nhau, nén
trong khi phén tich nhitng sy ky thi mang tinh
xa hoi ap dung cho toan thé phu ni¥, dang thirc

ma&i nay clia phan tich ni¥ quyén & cdp do dién
ngdn dugc cac nha phong cach hoc nit quyén chi
trong xem xét nhirng biéu hién ky thi mang tinh
cuc bd voi bd phan khac nhau trong gidi (theo
st khac biét vé chiing tdc, tang 16p, khu virc dia
ly,...). Viéc khdo sat c&c hinh thirc khang cu cla
phu n{r d6i v6i cac thong diép phan biét gi¢i tinh
cling la mot dé tai dugc chd y nghién cru. Van
dé nay lién quan dén cach doc chu dao la cai
ma van ban cdu tric nhr la mot cach gidi thich
hién nhién vé van ban, va cach doc nay co thé
tao ra thong tin y thirc hé (ideological informa-
tion). Tuy nhién, nguoi doc co6 thé kham pha ra
mot cach doc ma ho mong muén khang cu voi
van ban. Cach gidi thich van ban vi thé sé la mot
st dan xép phtrc hgp gitra ngudi doc va van ban
ma khong ai trong hai chd thé nay la nguoi hoan
toan quyét dinh nghfa clia van ban.

Ngay nay, trong khi phong cach hoc ni¥ quyén
vyn dang quan tam nhiéu t&i thuc té phan biét
ddi x& gidi tinh trong qua trinh tao 1ap va tiép
nhan van ban, thi n6 cling tré nén tinh té hon
trong phan tich va da nhan thirc dwgc su can thiét
c6 nhiéu hon nhitng suv phan tich vé nglr canh
nhay cam (context-sensitive) cai co thé vach ra
nhitng dac diém ngoai van ban ciing nhu trong
van ban. Thay vi don gidn phan tich dai tir xwng
hd hay su lva chon tir nglr mang dau an ky thi
gi6i tinh chéng han, phong cach hoc nir quyén
phan tich con dwdng ma nhirng hién twong 6 cap
do dién ngdn (phan tich nir quyén lan song thir
ba — third-wave feminist analysis) nhw vi tri cla
ngudi doc hay diém nhin d& dwoc cdu trlc trong
céac su kién ngdn nglr va su tuwong tac phirc hop
gilra cac yéu t6 nay dyn dén cach giai thich riéng
biét clia tirng van ban.

Ve dai thé, cho dén nay, két qua phan tich
cla phong cach hoc nir quyén, cling nhw trong
phan tich dién ngdn phé phén, cho thdy rung
vo tinh hay chd y, nhitng sy miéu ta, trinh bay
trong van ban da dung Ién mot blc tranh vé
gi¢i nir, mot mat la thu dong, khong c6 quyén
hanh, mat khac lai la nguyén nhan tao ra cac toi
16i trong x& hoi ma chinh ho 1a nan nhan. Tuy
nhién, nhitng sy phan tich nay ciing cho thay
trong van ban do nit gidi viét, thi cac tac gia nay
da tim ra con dwong c6 thé chap nhan dé thoat
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ra khai s bat binh dang, d6 la trong khi vira
tuan theo luat 1é clia gi¢i chiém wu thé trong xa
hoi lai vira tim cach gidi thich chang véi nghia
nguoc lai.

1.4. Céch tiép cin va phwong phap

Céch ti€p can co ban cla phong céach hoc
ni quyén la cach tiép can phé phan (critical ap-
proach) clia ngdn nglt hoc phé phan va phan tich
dién ngbn phé phan. Cach tiép cin nay thdm
véan van ban tir thuyét binh dang gidi, boc tran
nhitng thanh kién gidi tinh hién hién hoéc che
gidu trong van ban kinh dién hoac van ban pho
théng, van ban van chuong ciing nhw phi van
chwong. Gan day, phong cach hoc nii quyén ap
dung thém céch tiép can dinh lvong va cach tiép
can khéi liéu, st dung céng cu va hé phuong
phap clia khoa hoc may tinh va phan tich khoi
liéu (corpus analysis) dé phan tich cac van dé
ni* quyén trong van ban. Hwéng phan tich cac
van dé ngdn ngl phi 1oi (non-verbal) gan day
nhét cla phong cach hoc ni* quyén lai st dung
céach tiép can cuia ky hiéu hoc xa hoi (social se-
miotics) va nglt nghia hoc tri nh&n (cognitive
semantics).

Vé phuong phéap, ngoai cadc phwong phéap
truyén théng cla phong cach hoc (nhuv thi
nghiém — ddi chiéu), phong cach hoc nir quyén
str dung phwong phap doc sau (close reading)
cta phé hinh méi (new criticism). Phuwong
phép doc sau doi héi tiép can van ban nhu mot
doi twong tu tri, khép kin bén trong khong gian
cla no; y thirc dwgc rung van ban la phic tap,
rac réi nhung co t6 chic va la mot chinh thé;
nd luc doc mot cach cé y thirc dén tan tirng
chi tiét nhv mot nguoi doc ly tudng, chia y t&i
nhirng séc thai tinh té clia chung, ... Sara Mills
con noéi cu thé hon la ba dung cach doc kha
nghi (suspicious reading) nghta la doc tra xét,
V@i y thiec nghi ngd, va day la mét dang cua
cach doc sau hay ciing goi la doc ky (Mills,
2005: p. 11).

2. Cau mang dic trung gioi tinh

2.1. Van dé

Mot trong nhitng ndi dung nghién ctu dau
tién va gay nhiéu tranh cdi clGa phong cach
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hoc nit quyén la van dé cau mang dac tinh gidi
tinh (gender-speci¢,c sentence), noi rong ra la
van dé phong céach ngon nglt ctia nir gi¢i va
nam gi¢i. Cudc tranh luan nay bét dau véi tac
pham “Women and ¢.ction” cua Virginia Woolf
(1882-1941, nha van Anh) khi ba khang dinh
rung c6 mot loai cdu ma céc nha van nir thuong
sir dung ma ba goi la “cau cua nit gi¢i” (female
sentence) hodc la “cau cla gidi tinh ni¥” (sen-
tence of the feminine gender) (Woolf 1929).
Theo Woolf, cau cta ni gidi la loai cau “lang
hon” (looser) va “dwoc bdi dap dan lén hon”
(more accretive) cau cta dan 6ng. Quan diém
veé sir khac biét co tinh chat nén tang trong cach
Viét cla dan ba véi dan 6ng nay dwong nhu
dwoc vong lai béi nhitng phat biéu trong thap
ky 70 va 80 clia cac nha nit quyén Phap nhuw
Héléne Cixous (1976), Luce Irigaray (1985).
Ca Woolf Iyn cac nha nit quyén Phap déu khang
dinh rung c6 mot sy khac nhau trong cach viét
cla dan 6ng va dan ba, nhung nhitng thdo luan
cla ho thuwong ding & cdp do triru tugng, vi it
khi ho dua ra nhitng vi du cu thé.

Trong “Feminist stylistics”, Sara Mills tiép
tuc thdo luan van dé nay trong mét chwong séach:
Chuong 2: Gendered sentence (Cau gi¢i tinh).
Cach dat van dé cua Sara Mills bao quat hon,
xem xét cau ctia nit gi¢i trong quan hé dang 1ap
v@i cau clia nam gidi (chtr khdng phai la mot su
Iéch chuén so v&i cau clia nam gidi) trén nhiing
vi du cu thé, di tlr ngbn ngl néi t&i ngdn nglr
Vviét, va ban luan sau hon ngudn goéc phat sinh
nhitng sy khac biét nay.

2.2. Phong cich néi cia nir gidi

Theo Sara Mills (Mills, 2005, p. 34) thi nhiéu
nghién ctru do cac nha ni¥ quyén ty do nhv Robin
Laco (1975) va cac nha nit quyén cép tién nhu
Dale Spender (1980) da c6 gang chirng minh
rung phu ni, trén thuc t€, néi hoan toan khac véi
dan 6ng, va cai khac biét d6 goi la “ngbn nglr phu
ni®” (women’s language), moét cach dung mang
tinh troi dac treng gidi (sex-preferential usage)
hodc la “phuong nglr gi¢i” (genderlect). Ngon
nglt phu ni¥ hay phuwong ngl gi6i do sw khac biét
quyén lyc gira dan 6ng va dan ba xéac lap nén.
Laco va Spender khu biét 161 n6i cia phu ni véi
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cé&c dac trwng nhu: nhiéu ngap ngung, ludng ly
hon (more hesitant), it luu loat hon (less Auent),
it 16gic hon (less logical), it tw tin (less assertive)
hon 161 n6i clia dan 6ng. Phu nit, trong cach nhin
cla nhirng nha nghién ctu nay, im lang nhiéu
hon, it ngét 1oi ngudi khac hon nam gidi, ding
cau hai dubi (tag-questions) va dong tir tinh thai
(modal verbs) nhiéu hon nam giéi, ding chién
lvoc hop tac (co-operation strategies) trong hoi
thoai nhiéu hon nhitng chién luvgc canh tranh,
v.v. Phong cach hop tac va dong cdm (empathet-
ic and cooperative style) la mot dac trwng cua
phu ni. Phu ni* duoc cho ryng thich dung nhitng
phuong tién rao don (devices of hedging) hon
dan 6ng, nhu: “really” (thuc ra), “however” (tuy
nhién), “because” (vi), “so” (cho nén). Vi thé,
phong cach clia ni¥ gigi thiéu tinh khang dinh,
Xac quyét (assertiveness). Ban ba thuong dugc
cho la hay “ngoi 1é do6i mach” (gossip) va “noi
déng dai” (rabbit on). Con dan éng thi duvgc cho
1a thich “ngét 10i” (interrupt) ngudi khac nhiéu
hon va hay “chiém dién dan” (hold the Aoor) hoi
thoai nhiéu hon ni gii.

Nhirng cong trinh vao thap nién 90 ctia nhitng
nha ngdn ngl hoc nir quyén nhr Deborah Cam-
eron (1985) va Jennifer Coates (1986) da phé
phan nhirng nghién ctru nhw vira néi & trén vi
nhitng nhan dinh tiéu cuc vé ngdn nglr phu ni,
veé su 1é thudc va bat twvong xrng gilra ni gi¢i va
nam gidi, cling nhuv viéc lya chon tw liéu thién
I&ch, chlj nhym chirng minh cho nhiing dinh kién
c6 san tlr tredc ma ba qua nhitng chitng c rung
I&i n6i clia dan 6ng cling chita nhitng yéu to cla
st do du, sw chiéu thuan, su bat hop ly.

R} rang, sv khac biét phong cach ngon ngtr
néi gitta nir gidi va nam gi¢i la mot van dé it
nhiéu c6 that, nhung cach tiép can va phuong
phap x& ly nhu thé nao vyn con la van dé can
phai tranh luan.

2.3. Céu ciia nir gidi (Female sentence)

Cau cua nir gi¢i duoc cac nha tu tudng
ni* quyén xem xét trong pham vi van ban van
chuong, tap trung chi yéu la cau van tran thuat
cta nha van ni. Virginia Woolf 1a mdt trong
nhi*ng nguoi dau tién miéu ta “cau cla phu ni”

v@i nhitng tlr ngl tich cwc. N véan si nay phat
biéu rung: Trudc khi mot nha van nir c6 thé thuc
sir viét cai ma minh mong uéc viét, nha van do
doi mat véi khé khan la c6 nhiéu dang thic cau
khdng phu hep voi minh. D6 la nhitng loai cau
do dan 6ng tao ra, né qué phoéng ting, nang né,
pho trrong cho cach dung cda phu ni. Vay ma
trong ti€u thuyét, thé loai bao gdm mot pham vi
hét rong nhitng Iinh vuc biéu hién khac nhau,
mot loai cau thong thudng va binh thuong can
duoc tao ra dé 1am cho ngwdi doc dé dang va tu
nhién di tir trang sdch mé& dau cho dén khi két
thic cubn sach. Va khi nay, mét nguoi phu niv
phai tao ra cho chinh minh mét loai cau thich
hop dé dién ta nhitng y tudng va cdm xdc cla
riéng minh ma khong de bep hay bop méo né.
Nha nl* quyén cép tién Dale Spender (1980)°
cling cho ring ngén ngtr 1a san phdm dan ong
(man-made) theo dung nghia den clia nd, nén
ngbn nglr dé — cai ngbn ngir dwoc xady dwng theo
nhu cau clia dan 6ng — vi ly do nay hay ly do
khac, khéng phi hop vai y tudng va sw dién dat
cla phu nir. Vi thé, theo Woolf, phu ni¥ can thiét
phai sang ché ra mot loai ngén ngit ctia chinh
ho. Woolf ciing c6 y cho ruyng dan 6ng viét véi
mot cach thire trinh trong hon phu ni, dung hinh
thirc danh héa nhiéu hon cac dong tlr va tinh tir.
Cac nha nir quyén Phap cho rung cau cla nir gidi
mang tinh chd quan va khéng c6 hinh thu r} rét.

Nhu vay, Woolf va cac nha nir quyén Phap da
bat dau v&i quan diém rung céach viét clia ni gioi
c6 su khac biét co ban véi cach viét cia nam
gidi vé ndi dung va cau trac ngdn ngi. Ho cling
cho biét ryng, nha van nam ciing cé thé ding
cau nit tinh khi ho c6 tinh chat luvdng tinh (bi-
sexuality hoac androgyny). Tuy nhién, ho khéng
cho biét viéc dung cau ni¥ tinh nay la mot qua
trinh vo thic hay la nhitng quyét dinh cé tinh
chat y thirc nghé thuat. Theo mét s6 nha nghién
clru, cach viét van tot nhat la cach viét ludng
tinh (androgynous) hoac phi gigi tinh (sexless).
MGt cau van trung tinh la mot cau tram lang,
khon ngoan, khach quan va trung hoa cam xuc.
Nhung thyc ra do cling la mot cau van nam tinh.

?Spender, D (1980). Man-Made Language, London:
Routledge & Kegan Paul (Dan theo Mills, 2005: p.
35).
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2.4. Mt s6 diém khac nhau vé ngoén ngir
giira ciu ciia nam gidi va ciau caa nir gidi

Theo Mary Hiatt® thi nha van nit n6i chung
diing cau ngan hon, cling ¢ nghfa la it phic tap
cau trdc hon nha van nam. Va vi thiéu su da dang
do dai cau nén co rét it nha van nir s& hiru mot
phong cach dang chi y so v6i nam gi¢i. Mac dau
phong cach clia nha van viét tiéu thuyét ni, theo
quan sat clia Mary Hiatt, trén thuc té la phic tap
va da dang, nhung su phtc tap vé phong céch
cta ho it tinh ca thé hda nhu & cac nha van nam.
Mary Hiatt cling cho rung nha van nir dung than
tlr (exclamation) va ddu ngodc don (parenthesis)
thuong xuyén hon nam. Ba cling cho rgng nam
gi6¢i dung mot phong cach quyén luc hon nir gidi.
Phong cach ctia nam gigi thién veé tinh chét thuc
té con phong cach cta phu ni* nghiéng vé dac
diém cdm xuic. Phu nit viét 6n hoa, khéng qué
khich, nhat quan va v tu hon cach viét clia nam
gidi. Ly do chl yéu phu nit la nhém thiéu s6 (mi-
nority group), ho ¢6 géng thich nghi hon 1a thach
thirc. Ho khong chac riyng moi ngudi sé tin ho, vi
vay ho mién cudng dua ra mot két luan. Phong
cach ctia phu nit Ia myn cdm hon nam gi6i vi ho
tlr chdi con duong di vao thé gi¢i hanh dong. Su-
san Leonardi (1986) da phan tich “cau gi6i tinh”
(gendered sentence) trong khuon kho cac thanh
t6 ngdn nglr ctia nd qua nglr liéu van tiéu thuyét
clia Virginia Woolf. Ba cho biét ruyng cau mang
dac tring gidi tinh c6 thé phan tich trong gi¢i han
clia cdu trdc ¢l phap, cha dé, tinh hoan chiinh, tinh
I6gic hodc sy lién d¢i. Trong gi¢i han cdu tric
cau, Leonardi n6i ryng Woolf muén loai ba cau
cla dan 6ng, loai cau ma Woolf cho rung la loai
“cau tén ty, tang bac” (hierarchical sentence) cla
truyén théng van chuvong ma ba thira hwédng, mot
loai cau vai cdp do cao vé quan hé chinh phu, tao
ra sv phan dinh qua r} rang cai la quan trong va
cai la khong. Cau ton ty, tang bac la mot an du vé
thé gidi cd trat tw va quan hé cd trat tu, thi ty ndi
chung. David Tallentire (1986) d& dung phan tich
thdng ké vé van cla Virginia Woolf va phat hién
rung Woolf it dung céu chinh phu (subordina-
tion). Cach viét clia Woolf c6 thé c6 déc diém noi
bat la dung cau dang 1ap (co-ordination), chli yéu

Hiatt M (1977). The Way Women Write, Columbia
University (Dan theo Mills: 2005, p. 38).
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vGi lién tir “and”. Bay la diéu kha tha vi, vi cau
dang lap duoc xem la cach thic it tinh vi cla t6
chtrc van ban. Leonardi cling xac nhan ryng cau
van xuoi cia Woolf thiéu tinh hoan chlinh (com-
pletion) cai ma Leonardi coi la mot dac trwng cta
cau ni* gi¢i. Cau van cla nit gi¢i la noi nha van
tubn trao cdm xudc cta minh vao trong van ban;
van cla nir gi¢i thvong duoc dac trung béi sw
bdc 16 tam hon ma thiéu sy dung cong vé cau
tric va cach bd cuc. Su ki€ém soat la mot yéu td
quan trong dé dinh nghia cau cua dan dng. Diéu
d6 cling c6 nghta la cau cla nit gidi it tinh 1dgic,
thiéu su to chirc chat ché.

V@& chu dé, nhiéu nha phé binh dinh nghta cau
cla nir gi¢i nhw mot sy miéu ta trdi nghiém cua
phu nit, hodc la sy phéng chiéu trai nghiém cta
phu nit. Chang han nhw trai nghiém v& viéc sinh
nd trong vi du sau day:

“She is giving birth. With the strength of a
lioness. Of a plant. Of a cosmogony. Of a wom-
an.... A desire for text! Confusion! What pos-
sesses her? A child! Paper! Intoxications! I'm
overflowing! My breasts overflow! Milk. Ink. The
moment of suckling. And I? I too am hungry. The
taste of milk, of ink.”"! (Cé dy dang sinh. Vi sirc
manh cia mét con su tr cdi. Ciia mot choi cdy
bt ra khéi dat. Ciia mét sirc manh kién tao vii
tru. Ciia mot ngueoi dan ba... Long khat khao vé
dé tai! Hon loan! Cdi gi dang dm anh ¢6 ay? Mot
dira con! Trang giay! Sw say swa! Téi dang chay
tran ra! Nguc cia t6i chan chira! Sita. Muc. Luc
cho bu. Va toi? Toi doi qua. Mui vi cua sita, cua
muyec. )

Tuy vay, y kién nay ciing bi nghi ngo vé tinh
chinh xac. Néu theo cach nhin clia chi nghia
hau céu tric thi cau hai dat ra la cé van dé van
chrong thé hién trai nghiém veé thé gidi thuc hay
khong? Bt clr ngudi dan 6ng nao cé hiéu biét vé
cau nir gidi hay cach viét nir gidi déu co thé viét
mot cudn sach “dan ba”. Twong tu, bét c nguoi
dan ba nao ciing co6 thé viét mot cau mang dac
treng dan ong.

Mot s6 nha ly thuyét nir quyén dé xuat lay
cach dung an du lam yéu t6 then chot dé miéu
ta su khac biét vé cach viét gitra nir gi¢i va nam

"yt du nay ciing dién hinh cho 16i viét cau khéng
hoan chinh cia van phu nir.
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gi6i. Chang han nhu Ellen Moers cho rung phu
nir c6 khuynh hudng diing an du chim (bird meta-
phors) khi ho miéu ta cac dac diém cua nir gidi.
Moers trich dyn tho cla Christina Rossetti (nha
tho Anh, thé ky XIX) dé chirng minh y kién cua
minh, chang han nhu: “My herat is like a sing-
ing bird/ Whose net is in a watered shoot” (Trai
tim t6i nhu con chim dang hot/ T cta né noi
canh non dym nuoc), hodc “Me, poor dove that
must not coo — eagle that must not soar” (T6i, con
chim b0 cau khong thé céat tiéng gu — con chim
dai bang khong thé cat doi canh). Moers binh luan
ruyng: C6 phai chim don thuan la mot loai an du
vé sir nha bé? Hoac nhitng con chim dwgc chon
vi ching bi hanh ha nhuv nhitng cé gai nhéa bi con
trai lam kho s@... hodc vi nhitng con chim nan
nhan duoc cham sdc bdi nhitng c6 gai nan nhan...
hodc vi chim la nhitrng sinh vat ky la va xinh dep,
la biéu twong cua nhirng khodi cdm than xac, mot
ntra htra hen mot nira bi ngan cdm ... vi nhitng
con chim mém mai va tron, gy cam giac thich
thd, vi ching phap phéng, run rdy, dap don khi
nam trong tay va nhat 1a vi chling biét h6t? Nhiing
phan tich an du chim nay c6 mot s gia dinh co
van dé vi xem phu ni ludn yéu 6t, la nan nhan
va goi cdm gidc than xac. Moers con cho ring
trong van ctia mot s6 nha van nt, hinh anh “chim
bi nhét trong 16ng” (caged bird) tao nén mot an
du vé nguoi phu ni bi 1é thudc. M6t sé nha ni
quyén khac cling cho rung van cla phu nir duoc
déc trung bdi mot loai an du nao dé chiém wu thé.
Ho cho rung nhitng nha van nit cudi thé ky XIX
dau thé ky XX c¢é mot hinh thé an du chung nao
d6. D6 la s lap di lap lai viéc st dung méi quan
hé gitra can phong, ngoi nha, dat lién va bién ca
— ttre 1a ho tap trung vao viéc miéu ta khong gian
khép va khong gian mé, diéu nay dwa dén mot
khuon hinh an du trong tac phdm cdia nhitng nha
van ni¥ nay.

Mot s6 nha Iy thuyét khac khang dinh rung
nhiéu cau néi ching ta gap trong doi séng hung
ngay cho ching ta biét ngudn géc cla ching
khong phai la phat ngdn cla con ngudi néi chung
ma la cia dan 6ng; ching cling dugc xem la
nhitng vi du ctia cau dan dng2. Chang han trong

IZChcfng han nhu trong tiéng Viét: “Con hu tai me,
chau hw tai ba”, “Lam gi ¢ bong hoa nao vé chu”.

cau “Kha nang ton tai lau dai von da mong manh
lai cang tram trong thém vi c6 rét it nguoi truéng
thanh tré tui manh mé con ¢ lai trong lang” thi
tlr “nguoi tredng thanh” (adults) & day hién nhién
duoc hiéu chlf 1a nam giai.

Cau mang dac trung gi¢i tinh con dwoc dinh
nghia nhv mét phuong tién cé y nghia khac nhau
doi voi van ban tac gia nir hay tac gia nam. B0i
v6i cau dan 6ng, y nghta la mot van dé don gian,
khi ngon ng la phuong tién truyén dat trong su6t,
r} rang, khong tao ra sv chd y vé chinh nd, mot
phuong tién don gian la cai chuyén tai tv twdng.
Céi tu twdng dugc chuyén tai nay mang tinh hop
ly, xac quyét va r} rang. D6 ciing la nhitng tinh
tlr cong thirc hda ly twdng cho nhan vat nam. Cau
clia nit gidi thi nguoc lai, mo duc va rat khé ndm
bat y nghta.

M@t su khac biét quan trong khac gilra cau clia
dan dng va cau clia dan ba vé binh dién ct phéap la
trong khi cach viét ctia dan éng thién vé cau trac
chinh phu (subordination) v@i dac trung la sy kim
nén (suppression), quan hé cu phap Ié thuéc (hy-
potaxis), bat dang thic (inequality), ménh @@ phu
thudc (subordinate clauses) va cau phtc (com-
plex sentences), thi cach viét cla phu nit lai thién
V@ cdu truc dang lap (co-ordination) voi phép
ding cau dang Iap (parataxis), dang thirc (equal-
ity). Két qua cla diéu nay la cach viét cla dan
6ng c6 hiéu qua clia si sép x&p co ton ty, ting bac
(hierarchizing), dan ap (suppressing) va hiéu lénh
(ordering). Coupoland (2007) tng hd quan diém
nay va cho rung: nhirng nha van theo quan diém
ntt quyén (feminist writers) theo du6i mot cach
viét phi trung tam (discentred), phan ton ty (anti-
hierarchical) va khong tuyén tinh (non-linear).

Tuy nhién, khi Sara Mills van dung nhirng tiéu
chi trén vé cau nam gigi, cau ni¥ gi¢i vao nhan
dién trong van ban thuc té thi két qua khong nhuw
mong mudn, chang han vin ban mang nhitng dac
treng “nam” nhung lai do ni¥ viét, hodc nguoc
lai. Nhu vay, nhitng dinh nghta vé cau mang déc
trwng gidi r} rang chua thich hop hodc theo ba, cd
I& chiing ta dang “doc lw6t” nhitng tac pham trai
nghiém va tién phong vé cach viét cta ni gidi.
Hoac nén chang chl| dé ra khai niém cach viét ni
tinh/ nam tinh, ch* khéng nén dé ra khai niém
cach viét clia niv gi¢i, clla nam gigi, ding nhw
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Livia 04 nhan xét: “Chiing ta da thdy rang mdc
dau nhiéu nha van l6i lac, tié’p buée theo dau
chan cua Virginia Woolf, da dwa ra nhitng kham
phd vé si khdc nhau giita cdu van ciia phu ni
va cua dan ong, nhung khong co mot chimng cir
thuyét phuc ndo vé phwong dién ngon ngiv chirng
16 ddc diém phong cach riéng ciia méi gidi. Thay
vi nhu thé, chiing ta phat hién ra rang cé nhimng
quy wéc vé phong cdch nit tinh va phong cach
nam tinh — cdi ma bat cir nha van tinh twong, ldo
luyén nao di la nam hay nir déu cé thé di theo”
(Livia, 2003)%.

Nhiéu nha ni* quyén phé phan su bat binh
dang clia chi nghta nam gidi 1a trung tam vi n6
han ché nha van nit phai & trong mot phong céach
viét nao do6 dugc cho la thich hgp véi gidi tinh
cda ho, va n6 lubn miéu ta phong cach cla phu
ni* v&i nhitng tir ngl tiéu cwc. Ngay ca nhirng sy
doi lap nhi phan gilra dan éng va dan ba nhu sau
day: activity/passivity; sun/moon; culture/na-
ture; day/night, father/mother, head/heart; intel-
ligible/sentitive; logos/pathos cling bi c&c nha niv
quyén phé phéan vi cho rung su déi lap d6 khong
trung tinh vé gidi tinh va Ia mot sy phan chia c6
ton ty, dang cép: tat c& nhitng tir ngir vé phia dan
ong la tich cuc va @ vi tri cao hon phia clia phu
ni**. Vi vay, theo cac nha nit quyén, cho téi khi
phu ni* ¢c6 mdt ham mudn mang tinh khat vong
manh mé, hoang dai, khan thiét vé chinh minh
thi ho sé khong bao gi¢ tv do, va cach viét cla
ho s& chi 1a sy bt chwdc xanh xao vang vot I8i
viét nhitng chl nhan cua ho (dan 6ng), sé thiéu di
bau nhiét huyét sbi suc, cai lam nén nhirng phong
cach vi dai.

Vao hai muoi nam cudi thé ky XX, ly thuyét
nir quyén xem xét nhirng khac biét trong khai
niém “phu n&” (woman) nhiéu hon la dua ra
nhitng nhan dinh tong thé vé “phu n”. Mot s6
nha nir quyén khac lai di dén sy cuc doan hoa khi

Blivia, A. (2003). “One man in two is a woman: Lin-
guistic approaches to gender in literary texts”. In:
J. Holmes and M. Meyerhoff, eds. The handbook of
language and gender. Oxford: Blackwell Publishing
(Dan theo Montoro, 2014: p. 356).

"y ngon ngir hoat d‘ong theo nguyén Iy tuyén tinh
nén gan nhw khong c6 cach gi thay thé dwoc cach liét
ké theo trdt ty trudc sau dé thé hién nhwng quan hé
d‘ong thoi hay ngang bang trong thwc tzen ma khong
gay ra nhitng ham 'y “tén ty, dang cap” nhuw cach liét
ké nhitng cdp doi ldp nhi phdn nay.
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ho ¢ gang chirng minh ngugc lai nhitng nguoi
phan nit quyén (anti-feminists) l1a cau cla ni
gidi, cach viét cla nit gi¢i tot hon cla dan 6ng.
Pay la van dé ban chat luan thuan tay va diéu do
nguy hiém vi n6 khong dem lai cho cac nha nir
quyén mot ly do thay do6i chinh dang va nhitng
hanh ddng chinh tri hiéu qua.

Noi tom lai, cd mot sw khd khan réat 1on khi
xac dinh mét cau dau la cla dan 6ng, dau la cla
dan ba, vi hau hét sy khac biét vé ngdn ngi gilta
cau cla tac gia nir va cau cua tac gia nam duong
nhu dua trén sy khai quat hoa thai qua va su phan
tich sai 1am vé ng( liéu. Sé la sy don gidn hda su
khac biét gigi tinh khi chdng ta cho ryng tat ca
phu ni viét cung mot cach nhw nhau va nam gigi
cling vay. Tuy nhién, khong thé noi ryng khéng
c6 si khéc biét gita nhirng van ban san sinh ra
trong anh huwéng it nhiéu cla gidi tinh. Sy khéc
biét v&é phong cach ngbn ngl* gita nam va nir
c6 thé do nhirng nguyén nhan vé thé chat — sinh
hoc, cling c6 thé do nhirng nguyén nhan vé chinh
tri, xa hoi.

3. Mot sé chu dé
tam hién nay

Phong céach hoc nir quyén hién nay, bén canh
viéc dao sau hon nhitng chl dé truyén thong, da
c6 mot s6 ddi mai vé huwdng nghién clru va dé tai
nghién ctu. Sau day la mot s6 dé tai ma phong
cach hoc ni* quyén da va dang quan tam trong
thoi gian gan day:

— Nhirng van dé vé dién ngén phu ni.

— T'n du va cac hinh thi*c miéu t& mang mau
s&c gidi tinh trong dién ngén (chang han dién
ngdn quang cao xe hoi).

—Than thé phu nir dwgc méa hoda trong van ban
nhu mot phuong tién cla thong diép quang cao.

— Tv s hoc nit quyén (feminist narratology)
va nhirng van dé phong cach tv si cia nam gigi/
nit giGi.

— Nhing tac tr danh dau da phuong tién, phi
101 (non-verbal, multimodal makers) nhw nhitng
thuéc do vé biéu hién gidi tinh trong van ban
truyén thong.

nghién ciru dwgc quan

4. Két luan
Phong cach hoc nit quyén la sy phan tich mot
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cach thuc tién va c6 hé théng vé ngbn ngtt van
ban, mang ra anh sang nhirng sy miéu ta ky thi
gidi tinh lién quan dén y thic hé's, dén mo hinh
chinh tri, kinh t€, xa hdi va van héa mang tinh
khu vuc hay toan cau.

Khéc véi nhirng nghién ctiu cung dé tai ngon
nglr va gidi tinh (nhw trong ngbn ngl hoc xa hoi
chéng han), ngén ngit hoc nit quyén va phong
cach hoc nir quyén c6 “mot muc dich chinh tri
dac trung béi tap trung nghién ctru van dé gidi
tinh nhi mét pham tru chinh tri, xa héi vay thic
hé” (Mills va Mullany, 2011)*. Phong cach hoc
ni quyén tham van nén tang ngon ngi cho cudc
dau tranh giai phong phu ni vi nhitng diéu dugc
phéan anh trong van ban van chuong va phi van
chwong. Phong cach hoc nit quyén khong chif roi
nhitng anh sang méi cho linh vic ngbn ngii hoc,
ma no6 con vach ra mot cach viét, 16i viét theo
quan diém ni quyén (feminist writing) trong van
chwong va trong céac loai van ban khéac.

Mot van dé can dac biét lvu y, phong cach
hoc n6i & day la phong cach hoc nir quyén (v6i
dac tinh phé phan, dinh hwdng chinh tri va muc
dich thay d6i quan hé xa hdi clia né) chir khong
phdi la phong cach hoc gi6¢i tinh (thuan tay
ngdn ng hoc). Phong céach hoc nir quyén khdéng
ntum trong hé hinh ctia phong cach hoc kiéu co
truyén (conventional stylistics) ma thudc trao
luvu phong céach hoc cép tién (radical stylistics):
“phong céach hoc nir quyén khdng don gian la
mat hanh dong hoc thuat, ma vé co ban, né mang
tinh chinh tri” (feminist stylistics is not simply
an academic exercice, it is primarily political;
Mills, 2005: p. 29).

Y thive hé vé gidi tinh — “ideologies of gender”,
Mills: 2005, p. 1

SMills S — Mullany L (2011). Language, gender and
feminism: Theory, methodology and practice. London

and New York: Routledge (Dan theo Montoro, 2014:
p. 348).

Phong cach hoc nitr quyén la sy phan chiéu
anh huéng cua chd nghia Mac phuong Tay
(western Marxist) va mdi ban tdm cla van hoa
phuong Tay vao nghién clru ngbn ngl* hoc. Du¢i
tac dong cua phong cach hoc nir quyén, mot thé
hé nha van theo quan diém nir quyén (feminist
writers) da xuat hién va dem lai ludng gié méi
trong cach dién dat van chwong, tao ra su khoi
sac cho van hoc.

 Viét Nam ching ta trong twong lai, trong
vin chwong va trong ngén ngtt, sip téi cling sé
c6 nhitng thay d6i mang tinh cach mang nhw
vay, nhung chac chén s& mang mdt mau sic khac
vi b6i canh xa hoi — lich st nhiéu dac trung A
Bong*’ cla Viét Nam. )
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M6t trong nhu’ng ddac trung tiéu bleu cia boi canh
xd hoi — lich SU, nhiéu dic rung A Péng nay la nén
vin héa c6 co tang * ‘trong am” cua Vit Nam. Vi the,
su ky thi gzm tinh trong tleng Viét nam nhiéu Ucap do
161 néi, cap do sur dung ngon ngir hon la o cap dé cau
truc hé thong ngon ngit (cap do tir vung va ngﬁ’phdp).
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